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MZDRPO111ICGE
SMLOUVA O PARTNERSTVI

KUJIP@1861383

uzaviena podle § 1746 odst. 2 zak. ¢. 89/2012 Sb., obtanského zakoniku, ve znéni

Kraj Vysogéina,

se sidlem:

ICO:

zastoupeny:
kontakini osoba:
bankovni spojeni:
Cislo udtu:

a

pozdé&jSich predpisl.

I
Smluvni strany

Zizkova 57, 587 33 Jihlava
70890749
MUDr. Jifim B&€hounkem, hejtmanem kraje

Ceska republika - Ministerstvo zdravotnictvi

se sidlem:

ICO:

zastoupené:
kontakini osoba:
bankovni spojeni:
Cislo uctu:

da

Palackého nam. 375/4, 128 01 Praha 2
00024341

Registr.

PRAVNI ODBOR

Cislo

o ey . g =
UQ@-‘?;?J} E

MUDr. Svatoplukem Némeckem, MBA, ministrem zdravotnictvi

Ceska narodni banka

Nemocnice Jihlava, prispévkova organizace

se sidlem:

ICO:

zastoupené:
kontaktni osoba:
bankovni spojeni:
¢islo uctu:

a

Vrchlického 4630, 587 33 Jihlava
00090638

reditelem nemocnice

Zdravotnicka zachranna sluzba Kraje Vysocina, pfispévkova organizace

se sidlem:

ICO:

zastoupena:
kontaktni osoba:
bankovni spojeni:
Cislo Gctu:

Vrehlického 61, 586 01 Jihlava
473 66 630

itelkou organizace

se spolecné shodli na vytvofeni narodniho konsorcia za Ucelem realizace projektu
»Deployment of Cross Border eHealth Services in the Czech Republic — NIXZD.CZ*
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(,Zavedeni preshraniénich sluzeb eHealth v Ceské republice — NIXZD.CZ“) v ramci
pracovniho programu CEF TELECOM a uzavfeli nize uvedeného dne, mésice a roku tuto
smlouvu o partnerstvi a vzajemné spolupraci (dale jen ,Smlouva‘):

L.
Pfedmét a tcel smlouvy

1. Predmétem této smlouvy je Uprava postaveni ¢lenu projektového konsorcia, jejich
Ulohy a odpovédnosti, jakoz i Uprava jejich vzajemnych prav a povinnosti pfi
naplfiovani Gcelu této smlouvy.

2. Utelem této smlouvy je zaijisténi realizace projektu ,Deployment of Cross Border
eHealth Services in the Czech Republic - NIXZD.CZ“ (,Zavedeni pfeshranicnich
sluzeb eHealth v Ceské republice — NIXZD.CZ* - dale jen ,NIXZD.CZ“) podpofeného
finanénimi prostfedky z fondu CEF (Connecting Europe Facility) TELECOM a
z rozpoc¢tl jednotlivych partnerl konsorcia. Tento projekt je realizovan v ramci
koordinovaného prfistupu spolupracujicich zemi EU.

Datum zahéjeni realizace projektu: 1. ledna 2017
Datum ukonc&eni realizace projektu: 31. prosince 2020
Celkové planované naklady projektu: 477.474,- EUR

Maximalni dotace CEF TELECOM (75 %): 358.106,- EUR

3. Partnery projektového konsorcia jsou Kraj Vysocina jako vedouci partner projektu a
primy pfijemce finanénich prostfedkl z pracovniho programu CEF, Ministerstvo
zdravotnictvi CR, Nemocnice Jihlava a Zdravotnicka zachranna sluzba Kraje
Vysocina. i

4, Za ucelem realizace projekiu ,Deployment of Cross Border eHealth Services in the
Czech Republic — NIXZD.CZ" uzavie Kraj Vysocina jako koordinator projektu Dohodu
o udéleni grantu (,Grant Agreement under the CEF Telecomunications Sector® —
pfiloha ¢. 3) vramci fondu Connecting Europe Facility (CEF) — TELECOM
s Innovation and Networks Executive Agency (INEA) jako organizaci povéfenou
Evropskou komisi k technické a finanéni implementaci fondu CEF-TELECOM. Tato
dohoda stanovi zakladni pravidla a podminky pro implementaci projektu, reportovani
a Cerpani pfidélenych finanénich prostredku.

5. Ministerstvo zdravotnictvi CR, Nemocnice Jihlava a Zdravotnickd zachranna sluzba
Kraje Vysocina jako partnefi projektu NIXZD.CZ poveéfuji Kraj Vysoc€ina k podpisu
vySe uvedené Dohody o udéleni grantu a kvykonavani veskerych povinnosti
koordinatora projektu v souladu s obecnymi podminkami pro udéleni finanéni
podpory v ramci fondu CEF-TELECOM.

M.
Predmeét a cil projektu

1. Pfedmétem projektu NIXZD.CZ je vybudovani Narodniho kontaktniho mista pro
eHealth pro Ceskou republiku za ucelem pfeshraniéni vymeény zdravotnich udaju.

2. Cilem projektu je navrzeni, implementace, testovani a ostry provoz Narodniho
kontaktniho mista pro eHealth v Ceske republice.
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Provozovatelem infrastruktury NIXZD.CZ a Narodnim kontaktnim mistem pro eHealth
pro CR je Kraj Vysocina jako koordinator projektu.

Po ukonéeni projektu a Uspé&sném projektovém provozu bude Narodnim kontaktnim
mistem pro eHealth uréena narodni autorita zodpovédna za provoz Narodniho
kontaktniho mista v souladu se schvalenou Narodni strategii elektronického
zdravotnictvi a pfisluSnou legislativou.

V.
Prava a povinnosti partnert konsorcia

1. Smluvni strany se dohodly, Ze se budou spolupodilet na realizaci projektu uvedeného
v €l. 1l odst. 2 této smlouvy. Projektovi partnefi se zavazuji v rémci projektu NIXZD.CZ
provadét dale uvedené Cinnosti.

2. Prirealizaci projektu se budou projéktovi partnefi fidit podminkami této dohody, jakoz
i podminkami stanovenymi v Dohodé o udéleni grantu v ramci fondu CEF TELECOM,
jejiz originalni verze tvofi Prilohu €. 3 této smlouvy.

1. Kraj Vysocina jako koordinator projektu bude zodpovédny zejména za nasledujici
cinnosti:

a) plnéni funkce koordinujiciho partnera projektu, projektového a finan¢niho
managementu,

b) komunikace se INEA/Evropskou komisi jako implementacnim organem,

c) koordinace praci a jednotlivych aktivit dle Prilohy €. 1 této smlouvy,

d) kontrola dodrzovani cili a harmonogramu projektu,

e) zajisténi technické Casti a technologického prostredi pro realizaci projektu,

f) vyl&tovani vynaloZzenych prostiedku a zpracovani zprav o ¢innosti konsorcia
v dohodnutych terminech a v souladu Dohodou o poskytnuti grantu,

g) pfijem dotaci od poskytovatele finanéni podpory a nasledné preuctovani
jednotlivym partnerim dle schvaleného rozpoctu projektu (Pfiloha €. 2).

e —

2. Ministerstvo zdravotnictvi CR bude jako partner projektu zodpovédny zejména za
nasledujici ¢innosti:

a) pfipominkovani a oponenturu vystupl projektu (analyz, navrha, atd.),

b) zajisténi souladu vystupl projektu se zaméry Narodni strategie elektronického
zdravotnictvi

c) zajisténi navrhu UGprav legislativy, sekundarnich predpisi a narodnich
standardd,

d) soucinnost s Krajem pfi pfipraveé legislativnich navrhd,

e) soucinnost s Krajem pfi seznamovani odborné verejnosti s vystupy projektu a
propagaci projektu,

f) sou€innost s Krajem pfi organizovani seminail a kongresu, zejména téch
s celonarodnim rozsahem,

g) vyuétovani vynalozenych prostfedkl a zpracovani zprav o své G&innosti
v dohodnutych terminech.

3. Nemocnice Jihlava bude jako partner projektu zodpovédny zejména za nasledujici
cinnosti:




10.
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a) pripominkovani a oponentura analyz a vystupl projektu,

b) soucinnost pii implementaci a testovani technického feseni projektu,
c)

d)

soucCinnost pfi seznamovani odborné vefejnosti s vystupy projektu,
vyuétovani vynaloZenych prostfedki a zpracovani zprav o své cinnosti
v dohodnutych terminech.

Zdravotnickd zachranna sluzba Kraje Vysocina bude jako partner projektu
zodpovédny zejména za nasledujici Cinnosti:

a) pripominkovani a oponentura analyz a vystupu projektu,

b) soucinnost pii implementaci a testovani technického reseni projektu,

¢) souéinnost pfi seznamovani odborné verejnosti s vystupy projektu,

d) vyuctovani vynalozenych prostredku a zpracovani zprav o své cinnosti
v dohodnutych terminech.

Prehled jednotlivych fazi projektu a souvisejici aktivity a jejich rozdéleni mezi
jednotlivé partnery projektu tvofi Pfilohu €. 1 této smiouvy.

Partnefi projektu se zavazuji nést plnou odpovédnost za realizaci ¢innosti, které maji
vykonavat dle této smlouvy tak, aby byl splnén ucel smlouvy nejpozdéji do data
ukonc&eni realizace projektu.

Partnefi projektu jsou povinni jednat zpusobem, ktery nechrozuje realizaci projektu a
zajmy ostatnich smluvnich stran.

Partnefi projektu maji pravo na veskeré informace tykajici se projektu, zejména jeho
finanéniho Fizeni, dosazenych vysledkl projektu a souvisejici dokumentace.

Partnefi projektu se zavazuji se vzajemné informovat o svych aktivitach a projektech,
které maji nebo mohou mit vztah k realizaci predmétu této smlouvy

Kraj Vysolina se jako koordinator zavazuje pravidelné v prubéhu realizace
komunikovat se svymi partnery a informovat je o postupu projektu. Komunikace mezi
partnery bude probihat predevS§im elektronicky. Za timto uCelem se ustavuje
projektovy tym slozeny z uréenych zastupcu kazdého U€astnika smlouvy:




KrajVysocina

/ 11. Pfi pInéni pfedmétu smlouvy se partnefi projektu zavazuiji:

a) provadét cinnosti, které realizuji vramci projektu, vsouladu s
harmonogramem jednotlivych aktivit projektu, ktery tvofi Pfilohu €. 1 této
smiouvy,

b) naplfiovat béhem realizace projektu monitorovaci indikatory vztahujicich se
k €innostem, které realizuje v ramci projektu a které jsou uvedené v Pfiloze €.
1 této smlouvy

c) predat poskytovateli prostfednictvim Kraje Uéetni zaznamy a dalsi doklady
prokazujici pfimé naklady vztahujicich se k &innostem, které jednotlivi partnefi
realizuji v ramci projektu, a to v dostatecném predstihu pred skoncenim Ihuty
stanovené poskytovatelem prijemci;

d) vytvofiit podminky k provedeni kontroly vztahujici se k Cinnostem, které
realizuje v ramci projektu, poskytnout opravnénym osobam veskeré doklady
vazici se k témto Cinnostem, umoznit pribézné ovérovani souladu udajl o
realizaci projektu uvadénych v monitorovacich zpravach se skute¢nym stavem
v misté jeho realizace a poskytnout soucinnost véem osobam opravnénym
k provadéni kontroly.

e) informovat bez zbytecného odkladu poskytovatele prostiednictvim pfijemce
o veskerych skutecnostech, které mohou mit vliv na povahu nebo podminky
provadéni projektu, zejména se jedna o zmény, které mohou nastat ve vztahu
k projektu nebo zmény souvisejicich s €innostmi, které realizuji dle této
smiouvy.

V.
Financovéni projektu, rozpocet

1. Rozpocet projektu (Pfiloha &. 2 — Rozpocet projektu), ktery stanovi vysi spoluticasti
jednotlivych partner( projektu, tvofi nedilnou soucast této smlouvy.

2. Kraj Vyso€ina nese jako koordinator projektu plnou odpovédnost za rozpoctovy a
finanéni management projektu. Kraj Vysolina bude odpovédny za pfeposilani
finanénich prostfedku jednotlivym partnerim, jakoZ i za provadéni zmén v rozpoétu
spocivajicich v pfesunu finanénich prostfedku mezi jednotlivymi poloZzkami.

3. Kraj Vysocina jako koordinator projektu zajisti spravné vedeni Ucetnictvi a veskerych
finanénich dokumentu v souladu s kontraktem a s pfislusnymi pravnimi predpisy.

4. Kazdy partner je odpovédny za svij rozpocet az do vyse Castky, kterou se podili na
projekiu a zavazuje se uvolnit svou ¢ast spolufinancovani v souladu s Pfilohou €. 2
této smiouvy (Rozpocet projektu).

V.
Dalsi prava a povinnosti partneru projektu
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1. Partnefi projektu jsou povinni zdrzet se jakékoliv Cinnosti, jez by mohla znemoznit
nebo ztizit dosazeni ucelu této smlouvy.

2. Partnefi projektu jsou povinni vzajemné se informovat o skute¢nostech rozhodnych
pro pinéni této smlouvy.

3. Partnefi projektu jsou povinni jednat pfi realizaci projektu eticky, korektné,
transparentné a v souladu s dobrymi mravy.

4. Partnefi projektu jsou vramci pinéni aktivit projektu povinni provést prislusna
organiza¢ni a technicka opatieni k zabezpeceni ochrany osobnich udaju ve smyslu
zékona ¢. 101/2000 Sb., o ochrané osobnich udaju a zménén nékterych zakond, ve
znéni pozdéjSich pfedpisu.

VL.
Trvani smlouvy

Smlouva se uzavira na dobu urcitou, a to do doby dosazeni ucelu dle €lanku Il. smlouvy,
nejméné vSak do doby ukonceni realizace projektu a jeho zavérecného vyuctovani.

VII.
Ostatni ustanoveni

1. Jakékoliv zmény této smlouvy lze provadét pouze na zakladé dohody projekiovych
partnerll formou pisemnych dodatkl podepsanych opravnénymi zastupci partneru.

2. Tato smlouva nabyva platnosti a ucinnosti dnem podpisu opravnénych zastupcl
jednotlivych partnert projektu.

3. Vztahy smluvnich stran blize neupravené se fidi zakonem ¢. 89/2012 Sbh.,
ob&anskym zakonikem a prislusnymi pravnimi piedpisy Ceské republiky.

4. Tato smlouva je vyhotovena ve ¢tyfech vyhotovenich, z nichz kazdy partner obdrzi po
jednom vyhotoveni.

5. Partnefi jsou povinni fidit se pfi realizaci projektu ustanovenimi nasledujicich pfiloh,
které tvofi nedilnou soucéast této Smiouvy:

Pfiloha &. 1 — Aktivity a harmonogram projektu

Pfiloha €. 2 — Rozpocet projektu

Piiloha €. 3 - Grant Agreement Under the Connecting Europe Facility (CEF) —
Telecommunications Sector

6. Smluvni strany prohlasuji, Ze tato smlouva byla sepsana na zakladé jejich prave a
svobodné vule, nikoliv v tisni ani za jinak napadné nevyhodnych podminek.

7. O uzavfeni této Smlouvy rozhodla Rada Kraje Vysogina dne../.'/?.';’./ / f-’:lr?.’?.é;usnesenim C.

L7423/ 200e 18t
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Za Kraj Vysocin
Jifi Béhounek

Za Ministerstvo zdravotnictvi CR: ‘

Svatopluk Némecek

Za Nemocnici

Vre ;—]-ga \mh'\ “—l ‘;8‘
B0: 00090638, DIC:
tel.: 567 157 i|. fax: 5

2 1 % P ———————— e e e ]

567 ._;«}1 3 2

e —————————

Lukas Velev

Za Zdravotnickou zachrannou sluzbu Kraje Vysodina:

and sluz

Vladislava Filova



PRILOHA €. 1

INDIKATIVNI ROZPOCET PROJEKTU

Tabulka &. 1: Plinované zdroje financoviani uznatelnyeh niklada projektu (v EUR)

Zdroje financovani Vyse spolufinancovdni  VyZe spolufinancovani  Vyie spolufinancovini  VySe spolufinancovini

uznatelnych ndkladu uznatelnych nakladii uznatelnych nakladi uznatelnych nakladi

projektu (EUR) projekiu (EUR) projekiu (FUR) projektu (EUR)

Kraj ¥ysofina Min, zdr. CR Nemocnice Jihlava Z7Z5 Kruje Vysofina
1. finance z CEF-Telecom 250,811 60,388 27.807 19.100
2.  spolufinancovani 83,604 20,129 9,269 6,366
3. statni rozpocet 0 0 0 0
4.  regiondlni/'mistni rozpofet 0 0 0 0
5. piijmy projektu 0 0 0 0
6. ostatni zdroje 0 0 0 0
CELKFM 334,415 80,517 17,076 25,466




Tabulka £. 2: Oricntaéni rozdéleni finanénich prostiedkii na jednotlive ¢innosti projcktovych partnera a odhady rpasobilyeh nakladu

projekiu (EUR)
: B St it ol B é, Uzrnatelné Odhad - podpara l
Dodavatelské | - ; uzm_lteln_e ndklady celkem CEF
Medové ndklady sluzhy | Ostatei naklady Celkem néikladv
Aktivita 1 66,936 0 44,314 | 111,250 7,787.5 119,037.5 89.178.12
Kraj Vysofina 43,137 0 40,113 83.250 5,827.5 B9,077.5 f6,808.12
Min. zdr. CR 14,875 0 2,625 17,500 1,225 18,725 14,043.75
Nem JT | 5652 0 998 6.650 465.% 7,115.5 £336.62
ZZS Krv 3,272 0 578 3,850 269.5 4,119.5 3,089.62
Aktivira 2 27,034 30,000 18,464 75,500 3,185 78,685 59,013.75
Kraj Yyso€ina 16,362 30,000 16,388 63,250 2,327.5 65.,577.8 49,183,112
Min. zdr. CR 1,750 0 0 1,750 122.5 1.872.8 1,404.38
Nem J1 4,462 0 788 5,250 367.5 5.617.5 4,213,102
775 Krv 4,462 0 788 3250 367.5 5,617.5 4,213.12
Aktivitn 3 21,350 0 4,150 25,500 1,785 27,285 20,463,753
Kraj Yysotina 14,875 0 3,625 18,500 1,295 19,795 14,846,25
Min. alr. CR | 2,975 0 525 3,500 245 3,745 1,808.75
Nem IT | 1,750 0 0 1,750 122.5 18725 1,404.33
ZZS KrV | 1,750 0 0 1,750 122.5 1,872.5 1,404,38
Aktivita 4 124,057 0 41,893 165,950 11,616.5 177,566.5 133,174.88
Kraj Yysodina 62,475 0 3L02s 93,500 6,545 100,045 75,033.75
Min. zdr. CR 32,728 0 51713 38,500 2,695 41,195 30,896.25
Nem J1 17,850 0 3,150 21,000 1,470 22,470 16,852.5
FTEKrv 11,007 il 1,943 12,950 906.5 13.856.5 10,392.38
Aktivita 5 59,500 0 10,300 70,000 4,900 74,900 56,175
Kraj ¥ysotina 47,600 n R.400 56,000 3,920 59,920 44,940




Min. zdr. CR 11900 0 2,100 | 14,000
TOTAL 298,879 | 30,000 119,321 | 448,200
Kraj \"yﬁ.nFi‘nn 184,440 i 30,000 100,051 i 314,500

Min. zdr. CR 64,225 | 0 11,025 | 75,250

Nem JI 290714 | 0 4,936 34,650

LES Krv 20,491 | 0 3,309 23,300

981
29274
19,915

5,267.8

24255

1,666

14,980

11,235

477,474
334,415
80,517.5
37,075.8

25,466

338,105.5
250.811.25
60,388.12
27.806.62
19,099.5
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agreement number: INEA/CEF/ICT/A2015/1165650
Action No: 2015-CZ-1A-0067

Innovation and Networks Executive Agency

Department C - Connecting Europe Facility (CEF)

%
i

GRANT AGREEMENT
UNDER THE CONNECTING EUROPE FACILITY (CEF) -
TELECOMMUNICATIONS SECTOR

AGREEMENT No INEA/CEF/ICT/A2015/1165650

The Innovation and Networks Executive Agency (INEA) ("the Agency"), under the
powers delegated by the European Commission ("the Commission"), represented for the
purposes of signature of this Agreement by the Director of the Agency, Dirk Beckers,

on the one part,

and

1. Vysodina Region (VYS REG)
Zizkova 57

58733 Jihlava

Czech Republic

hereinafter referred to as “the coordinator”, represented for the purposes of signature of this
Agreement by President of the Region, Jifi Béhounek

and the following other beneficiaries:

2. Ministry of Health of the Czech Republic (MoH) - established in Czech Republic

3. Jihlava Hospital (JH) - established in Czech Republic

4. Emergency Medical Service of Vysocina Region (VR EMS) - established in Czech
Republic

duly represented by the coordinator by virtue of the mandates included in Annex IV for the
signature of this Agreement,

hereinafter referred to collectively as “the beneficiaries”, and individually as “beneficiary”
for the purposes of this Agreement where a provision applies without distinction between the
coordinator or another beneficiary,

on the other part,

HAVE AGREED
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to the Special Conditions (hereinafter referred to as “the Special Conditions™) and the
following Annexes:

Annex I Description of the action

Annex I General Conditions (hereinafter referred to as “the General Conditions™)
Annex I[II  Estimated budget of the action

Annex IV Mandates provided to the coordinator by the other beneficiaries

Annex V. Model technical report(s)

Annex VI Model financial statement(s)

Annex VII Model terms of reference for the certificate on the financial statements

which form an integral part of this Agreement, hereinafter referred to as "the Agreement".

The terms set out in the Special Conditions shall take precedence over those set out in the
Annexes.

The terms of Annex II "General Conditions" shall take precedence over the other Annexes.
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SPECIAL CONDITIONS

TABLE OF CONTENT

ARTICLE 1 -
ARTICLE 2 —

ARTICLE 3 -
ARTICLE 4 —

ARTICLE § -
ARTICLE 6 -

ARTICLE 7 -
ARTICLE 8 -
ARTICLE 9 —
ARTICLE 10 -

ARTICLE 11 -

ARTICLE 12 -

ARTICLE 13 -
ARTICLE 14 —
ARTICLE 15 -
ARTICLE 16 —

ARTICLE 17 -
ARTICLE 18 -

ARTICLE 19 —
ARTICLE 20 —
ARTICLE 21 —

SUBJECT MATTER OF THE AGREEMENT

ENTRY INTO FORCE OF THE AGREEMENT AND DURATION OF
THE ACTION

MAXIMUM AMOUNT AND FORM OF THE GRANT

ADDITIONAL PROVISIONS ON REPORTING, PAYMENTS AND
PAYMENT ARRANGEMENTS

BANK ACCOUNT FOR PAYMENTS

DATA CONTROLLER AND COMMUNICATION DETAILS OF THE
PARTIES

ENTITIES AFFILIATED TO THE BENEFICIARIES
IMPLEMENTING BODIES DESIGNATED BY THE BENEFICIARIES
MONO-BENEFICIARY GRANT

ADDITIONAL PROVISIONS ON REIMBURSEMENT OF COSTS
DECLARED ON THE BASIS OF THE BENEFICIARY'S USUAL COST
ACCOUNTING PRACTICES

ADDITIONAL PROVISIONS ON USE OF THE RESULTS
(INCLUDING INTELLECTUAL AND INDUSTRIAL PROPERTY
RIGHTS)

OBLIGATION TO CONCLUDE AN INTERNAL CO-OPERATION
AGREEMENT

INAPPLICABILITY OF THE NO-PROFIT PRINCIPLE
INELIGIBILITY OF VALUE ADDED TAX

SPECIAL PROVISIONS ON ELIGIBLE COSTS

WAIVING OF THE OBLIGATION TO PROVIDE CERTIFICATES ON
THE FINANCIAL STATEMENTS

FINANCIAL SUPPORT TO THIRD PARTIES

IMPLEMENTATION OF ACTION TASKS BY BENEFICIARIES NOT
RECEIVING EU FUNDING

SETTLEMENT OF DISPUTES WITH NON EU BENEFICIARIES
BENEFICIARIES WHICH ARE INTERNATIONAL ORGANISATIONS
JOINT AND SEVERAL FINANCIAL LIABILITY FOR RECOVERIES




Agreement number: INEA/CEF/ICT/A2015/1165650
Action No: 2015-CZ-1A-0067

ARTICLE 1 - SUBJECT MATTER OF THE AGREEMENT

The Commission has decided to award a grant, under the terms and conditions set out in the
Special Conditions, the General Conditions and the other Annexes to the Agreement, for the
action entitled "Deployment of Cross Border eHealth Services in the Czech Republic -
NIXZD.CZ" ("the action"), action number 2015-CZ-I1A-0067 as described in Annex I.

With the signature of the Agreement, the beneficiaries accept the grant and agree to
implement the action, acting on their own responsibility.

ARTICLE 2 - ENTRY INTO FORCE OF THE AGREEMENT AND DURATION OF
THE ACTION

2.1  The Agreement shall enter into force on the date on which the last party signs.

2.2 The action shall run from 01/01/2017 (“the starting date™) until 31/12/2020 (“the
completion date™).

ARTICLE 3 - MAXIMUM AMOUNT AND FORM OF THE GRANT

The grant for the action shall be of a maximum amount of EUR 358,106.

The grant shall take the form of:

(a) the reimbursement of 75.00% of the eligible costs of the action ("reimbursement of
eligible costs"), which are estimated at EUR 477,474 and which are:

(i) actually incurred (“reimbursement of actual costs™)

(ii) reimbursement of unit costs: not applicable

(iii) reimbursement of lump sum costs: not applicable

(iv) for indirect costs declared on the basis of a flat-rate of 7% of the total eligible direct
costs minus subcontracting costs within the meaning of Article I1.10 and costs of
financial support to third parties within the meaning of Article II.11
(“reimbursement of flat-rate costs™);

(v) declared on the basis of an amount per unit calculated in accordance with the
beneficiary’s usual cost accounting practices (“reimbursement of costs declared on
the basis of the beneficiary's usual cost accounting practices™) for personnel costs

(b) unit contribution: not applicable
(¢) lump sum contribution: not applicable
(d) flat-rate contribution: not applicable

ARTICLE 4 — ADDITIONAL PROVISIONS ON REPORTING, PAYMENTS AND
PAYMENT ARRANGEMENTS

4.1 Reporting periods and payments
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In addition to the provisions set out in Articles I1.23 and 11.24, the following reporting and
payment arrangements shall apply:

4.1.1 Reporting periods

The action is divided into the following reporting periods:
—  One single reporting period from the starting date to the completion date of the action.

4.1.2 Payments
Upon entry into force of the Agreement, the Agency shall make the pre-financing payment of
EUR 179,053 (one hundred seventy-nine thousand fifty-three euros) to the coordinator in

accordance with Article 11.24.1.

At the end of each reporting period, except the last reporting period, the Agency shall make
an interim payment to the coordinator in accordance with Article 11.24.2.

At the end of the last reporting period, the Agency shall make the payment of the balance to
the coordinator in accordance with Article 11.24.3.

4.2  Time limit for payments
The time limit for the Agency to make the payment of the balance is 90 days.

4.3  Language and submission means of requests for payment, reports and financial
statements

All requests for payments, reports and financial statements shall be submitted in English.

Those documents or, if applicable, scanned copies of the original signed paper versions and
electronic files, shall be sent via e-mail to the e-mail address specified in Article 6.2.

ARTICLE 5 - BANK ACCOUNT FOR PAYMENTS

All payments shall be made to the coordinator's bank account as indicated below:

ARTICLE 6 - DATA CONTROLLER AND COMMUNICATION DETAILS OF THE
PARTIES

6.1 Data controller

The entity acting as a data controller according to Article I1.6 shall be the Director of the
Agency.
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6.2 Communication details of the Agency

Any communication addressed to the Agency by post or e-mail shall be sent to the following
address:

Innovation and Networks Executive Agency (INEA)

Department C - Connecting Europe Facility (CEF)

Unit C4 Energy & ICT

B-1049 Brussels

Fax: +32(0)2 297 37 27

E-Mail addresses:

For general communication: inea@ec.europa.eu

For the submission of requests for payment, reports and financial statements: INEA-
CEF-ICT@ec.europa.eu

Any communication addressed to the Agency by registered mail, courier service or hand-
delivery shall be sent to the following address:

Innovation and Networks Executive Agency (INEA)
Avenue du Bourget, 1
B-1140 Brussels (Evere)

6.3 Communication details of the beneficiaries

Any communication from the Agency to the beneficiaries shall be sent to the following
addresses:

Project Manager

Zizkova 57, 58733 Jihlava. Czech Republic
E-mail address: jirakova.k@kr-vysocina.cz

ARTICLE 7 - ENTITIES AFFILIATED TO THE BENEFICIARIES

Not applicable.

ARTICLE 8 - IMPLEMENTING BODIES DESIGNATED BY THE BENEFICIARIES
Not applicable.

ARTICLE 9 - MONO-BENEFICIARY GRANT

Not applicable.

ARTICLE 10 — ADDITIONAL PROVISIONS ON REIMBURSEMENT OF COSTS

DECLARED ON THE BASIS OF THE BENEFICIARY'S USUAL COST
ACCOUNTING PRACTICES
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In addition to the conditions set out in Article I1.20.5, where, in accordance with point (v) of
Article 3(a), the grant takes the form of the reimbursement of unit costs, lump sum costs or
flat-rate costs declared by the beneficiary on the basis of its usual cost accounting practices,
the beneficiary shall ensure that the cost accounting practices used are also in compliance
with the conditions laid down in Commission Decision C(2016)478 of 3 February 2016.

ARTICLE 11 - ADDITIONAL PROVISIONS ON USE OF THE RESULTS
(INCLUDING INTELLECTUAL AND INDUSTRIAL PROPERTY RIGHTS)

In addition to the provisions of Article I1.8.3, the beneficiaries shall warrant that the Agency
has the rights to:
— summarise the results of the action and distribute the summary;

— extract a part (e.g. audio or video files) of, divide into parts or compile the results of
the action.

ARTICLE 12 — OBLIGATION TO CONCLUDE AN INTERNAL CO-OPERATION
AGREEMENT

Not applicable.

ARTICLE 13 - INAPPLICABILITY OF THE NO-PROFIT PRINCIPLE

Not applicable.

ARTICLE 14 - INELIGIBILITY OF VALUE ADDED TAX

By way of derogation from point (h) of Article I1.19.2, amounts of value added tax (VAT)
paid are not eligible for the following beneficiaries: Vyso¢ina Region, Ministry of Health of
the Czech Republic, Jihlava Hospital and Emergency Medical Service of Vyso¢ina Region.
ARTICLE 15 - SPECIAL PROVISIONS ON ELIGIBLE COSTS

Not applicable.

ARTICLE 16 — WAIVING OF THE OBLIGATION TO PROVIDE CERTIFICATES
ON THE FINANCIAL STATEMENTS

Not applicable.
ARTICLE 17 - FINANCIAL SUPPORT TO THIRD PARTIES
Article I1.11 is not applicable.

ARTICLE 18 — IMPLEMENTATION OF ACTION TASKS BY BENEFICIARIES
NOT RECEIVING EU FUNDING

Not applicable.
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ARTICLE 19— SETTLEMENT OF DISPUTES WITH NON EU BENEFICIARIES
Not applicable.

ARTICLE 20 - BENEFICIARIES WHICH ARE [INTERNATIONAL
ORGANISATIONS

Not applicable.

ARTICLE 21 - JOINT AND SEVERAL FINANCIAL LIABILITY FOR
RECOVERIES

Not applicable.

SIGNATURES

For the coordinator For the Agency

Jifi Béhounek Dirk Beckers

Done at Jihlava, on Done at Brussels, on
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ANNEX IV
MANDATE 1

I, the undersigned,
Svatopluk Némecek, Minister of Health of the Czech Republic,

representing,

Ministry of Health of the Czech Republic (MoH)
Palackého namésti 4

12801 Prague

Czech Republic

hereinafter referred to as "the beneficiary",

for the purposes of the signature and the implementation of the grant agreement
No INEA/CEF/ICT/A2015/1165650 for the Action No 2015-CZ-IA-0067 entitled
"Deployment of Cross Border eHealth Services in the Czech Republic - NIXZD.CZ" with the
Innovation and Networks Executive Agency (hereinafter referred to as "the grant agreement")

hereby mandate:

Vysocina Region (VYS REG)

Zizkova 57

58733 Jihlava

Czech Republic

represented by Jifi B&hounek, President of the Region (hereinafter referred to as "the
coordinator™)

1.  to sign in my name and on my behalf the grant agreement and its possible subsequent
amendments with the Innovation and Networks Executive Agency,

and

2. to act on behalf of the beneficiary in compliance with the grant agreement.

I hereby confirm that the beneficiary accepts all terms and conditions of the grant agreement
and, in particular, all provisions affecting the coordinator and the other beneficiaries. In
particular, I acknowledge that, by virtue of this mandate, the coordinator alone is entitled to
receive funds from the Innovation and Networks Executive Agency and distribute the
amounts corresponding to the beneficiary's participation in the action.

I hereby accept that the beneficiary will do everything in its power to help the coordinator
fulfil its obligations under the grant agreement, and in particular, to provide to the
coordinator, on its request, whatever documents or information may be required.

I hereby declare that the beneficiary agrees that the provisions of the grant agreement,
63
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including this mandate, shall take precedence over any other agreement between the
beneficiary and the coordinator which may have an effect on the implementation of the grant
agreement.

This mandate shall be annexed to the grant agreement and shall form an integral part thereof.

SIGNATURE

Svatopluk Némecek, Minister of Health of the Czech Republic

Done at Prague, on

In duplicate in English

64
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MANDATE 2
I, the undersigned,

Lukas$ Velev, Director of the hospital,

representing,

Jihlava Hospital (JH)
Public law body
Vrchlického 59
58633 Jihlava

Czech Republic

hereinafter referred to as "the beneficiary",

for the purposes of the signature and the implementation of the grant agreement
No INEA/CEF/ICT/A2015/1165650 for the Action No 2015-CZ-IA-0067 entitled
"Deployment of Cross Border eHealth Services in the Czech Republic - NIXZD.CZ" with the
Innovation and Networks Executive Agency (hereinafter referred to as "the grant agreement")

hereby mandate:

Vysocina Region (VYS REG)

Zizkova 57

58733 Jihlava

Czech Republic

represented by Jifi Bé&hounek, President of the Region (hereinafter referred to as "the
coordinator™)

1. tosign in my name and on my behalf the grant agreement and its possible subsequent
amendments with the Innovation and Networks Executive Agency,

and

2. to act on behalf of the beneficiary in compliance with the grant agreement.

I hereby confirm that the beneficiary accepts all terms and conditions of the grant agreement
and, in particular, all provisions affecting the coordinator and the other beneficiaries. In
particular, I acknowledge that, by virtue of this mandate, the coordinator alone is entitled to
receive funds from the Innovation and Networks Executive Agency and distribute the
amounts corresponding to the beneficiary's participation in the action.

I hereby accept that the beneficiary will do everything in its power to help the coordinator
fulfil its obligations under the grant agreement, and in particular, to provide to the
coordinator, on its request, whatever documents or information may be required.

I hereby declare that the beneficiary agrees that the provisions of the grant agreement,
65



agreement number: INEA/CEF/ICT/A2015/1165650
Action No: 2015-CZ-1A-0067

including this mandate, shall take precedence over any other agreement between the
beneficiary and the coordinator which may have an effect on the implementation of the grant
agreement.

This mandate shall be annexed to the grant agreement and shall form an integral part thereof.

SIGNATURE

Lukas Velev, Director of the hospital

Done at Jihlava, on

[n duplicate in English
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MANDATE 3

I, the undersigned,
Vladislava Filova, Director,
representing,

Emergency Medical Service of Vyso¢ina Region (VR EMS)
Public law body

Vrchlického 61

58601 Jihlava

Czech Republic

hereinafter referred to as "the beneficiary",

for the purposes of the signature and the implementation of the grant agreement
No INEA/CEF/ICT/A2015/1165650 for the Action No 2015-CZ-IA-0067 entitled
"Deployment of Cross Border eHealth Services in the Czech Republic - NIXZD.CZ" with the
Innovation and Networks Executive Agency (hereinafter referred to as "the grant agreement")

hereby mandate:

Vysocina Region (VYS REG)

Zizkova 57

58733 Jihlava

Czech Republic

represented by Jifi B&hounek, President of the Region (hereinafter referred to as "the
coordinator™)

1.  tosign in my name and on my behalf the grant agreement and its possible subsequent
amendments with the Innovation and Networks Executive Agency,

and

2. toact on behalf of the beneficiary in compliance with the grant agreement.

I hereby confirm that the beneficiary accepts all terms and conditions of the grant agreement
and, in particular, all provisions affecting the coordinator and the other beneficiaries. In
particular, I acknowledge that, by virtue of this mandate, the coordinator alone is entitled to
receive funds from the Innovation and Networks Executive Agency and distribute the
amounts corresponding to the beneficiary's participation in the action.

I hereby accept that the beneficiary will do everything in its power to help the coordinator
fulfil its obligations under the grant agreement, and in particular, to provide to the
coordinator, on its request, whatever documents or information may be required.

[ hereby declare that the beneficiary agrees that the provisions of the grant agreement,
including this mandate, shall take precedence over any other agreement between the
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This mandate shall be annexed to the grant agreement and shall form an integral part thereof.
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SIGNATURE

Vladislava Filova, Director

Done at Jihlava, on

In duplicate in English



